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EN
®MeowBaby  Balance Board DE ®MeowBaby  Balance-Board

Thank you for your trust and for choosing the 
®MeowBaby  Balance Board. Before you start 

using the Balance Board, be sure to read the 

usage rules, which will ensure not only safety but 

also a long lifespan for the product.

1. ALWAYS supervise children when they are 

playing with the balance board.

2. Use the balance board only while barefoot or 

wearing non-slip shoes.

3. Use it only on a flat surface.

4. Be careful with fingers and always keep them 

away from the edges of the board.

5. Supervise children up to 6 years old.

6. Do not jump on the board.

7. When using the board, make sure there are no 

objects within a 2-meter radius that could limit 

safe usage.

The balance board for children is intended for 

indoor use; if using it outdoors, ensure it does not 

come into contact with water. To clean the board, 

use a damp cloth and then dry it thoroughly. We 

recommend using the balance board on a rug or 

carpet to prevent damage to both the board and 

the floor. *Store the product away from heat 

sources. Maximum weight limit: Balance Board 

<200 kg, Balance Board Junior <100 kg.

*Does not apply to the Balance Board with felt 

upholstery.

Vielen Dank für Ihr Vertrauen und die Wahl des 
®MeowBaby  Balance Boards. Bevor Sie jedoch 

mit der Nutzung des Balance Boards beginnen, 

lesen Sie unbedingt die Nutzungsbedingungen, 

die nicht nur die Sicherheit gewährleisten, 

sondern auch eine lange Nutzungsdauer 

garantieren.

1. BEOBACHTEN Sie IMMER das Spiel Ihres Kindes 

mit dem Gleichgewichtsbalken.

2. Verwenden Sie das Balance Board nur barfuß 

oder mit rutschfesten Schuhen.

3. Verwenden Sie es nur auf einer flachen 

Oberfläche.

4. Achten Sie auf die Finger und halten Sie diese 

immer von den Kanten des Boards fern.

5. Sichern Sie Kinder bis zum 6. Lebensjahr.

6. Springen Sie nicht auf dem Board.

7. Stellen Sie sicher, dass sich in einem Abstand 

von etwa 2 m keine Objekte befinden, die die 

Nutzung des Boards einschränken könnten.

Das Balance Board für Kinder ist für die Nutzung 

in Innenräumen vorgesehen; wenn Sie es im 

Freien verwenden, achten Sie darauf, dass 

s keinen Kontakt mit Wasser hat.

Verunreinigungen auf dem Board können mit 

einem feuchten Tuch entfernt werden, danach 

sollte es trocken gewischt werden. Wir 

empfehlen die Nutzung des Balance Boards auf 

einem Teppich, einer Matte oder einem 

Bodenbelag – dies schützt das Board und den 

Boden*. Das Produkt sollte von Wärmequellen 

ferngehalten werden.Die maximale Belastung 

des Balance Boards beträgt <200 kg,Balance 

Board Junior <100 kg.

*Gilt nicht für das Balance Board mit Filz.



PL ®MeowBaby  Deska do balansowania FR ®MeowBaby  Planche d'équilibre

Dziękujemy za zaufanie i wybór deski balansują-
®cej MeowBaby .

Zanim jednak przystąpisz do korzystania 

z Balance Board’u koniecznie przeczytaj zasady 

jego użytkowania, które zagwarantują nie tylko 

bezpieczeństwo, ale i długi okres jego 

użytkowania.

1. ZAWSZE nadzoruj zabawę dziecka z deską 

równoważną,

2. Korzystaj z deski balansującej tylko na boso lub 

w nie śliskich  butach.

3. Używaj jej tylko na płaskiej powierzchni.

4. Uważaj na palce i trzymaj je zawsze z dala od 

krawędzi deski,

5. Asekuruj dzieci do 6-go roku życia.

6. Nie skacz na desce.

7. Korzystając z deski upewnij się, że w odległości 

ok 2 m. nie znajdują się żadne obiekty mogące 

ograniczać swobodę korzystania z niej.

Deska do balansu dla dzieci Balance Board 

przeznaczona jest do użytku w pomieszczeniach, 

w przypadku korzystania z niej na powietrzu, 

zadbaj o to, aby nie miała kontaktu z wodą. 

Zabrudzenia na desce usuwa się za pomocą 

wilgotnej ściereczki, następnie należy wytrzeć ją 

do sucha. Zalecamy korzystanie z deski 

równoważnej Balance Board na dywanie, macie 

lub wykładzinie - zapobiega to uszkodzeniu deski 

i podłogi*. Produkt należy przechowywać z dala 

od źródeł ciepła. Maksymalne obciążenie Balance 

Board <200kg, Balance Board Junior <100kg.

*Nie dotyczy Balance Board'a z filcem

Merci de votre confiance et d'avoir choisi le 
®Balance Board MeowBaby .  Avant  de 

commencer à utiliser le Balance Board, veuillez 

lire attentivement les règles d'utilisation, qui 

garantiront non seulement votre sécurité, mais 

aussi une longue durée de vie de l'appareil.

1. SURVEILLEZ TOUJOURS le jeu de votre enfant 

avec le Balance Board.

2. Utilisez le Balance Board uniquement pieds 

nus ou avec des chaussures antidérapantes.

3. Utilisez-le uniquement sur une surface plane.

4. Faites attention aux doigts et gardez-les 

toujours éloignés des bords du plateau.

5. Assurez la sécurité des enfants jusqu'à 6 ans.

6. Ne sautez pas sur le plateau.

7. Lorsque vous utilisez le plateau, assurez-vous 

qu'il n'y a aucun objet à environ 2 m qui pourrait 

limiter votre liberté d'utilisation.

Le Balance Board pour enfants est destiné à une 

utilisation en intérieur; si vous l'utilisez 

à l'extérieur, veillez à ce qu'il n'entre pas en 

contact avec l'eau. Les salissures sur le plateau 

peuvent être nettoyées avec un chiffon humide, 

puis il doit être essuyé jusqu'à ce qu'il soit sec. 

Nous recommandons d'utiliser le Balance Board 

sur un tapis, un mat ou un revêtement de sol – 

cela empêche d'endommager le plateau et le 

sol*. 

Le produit doit être conservé à l'écart des sources 

de chaleur.La charge maximale du Balance Board 

est <200 kg,Balance Board Junior <100 kg.

*Ne s'applique pas au Balance Board avec feutre.



IT
®MeowBaby  Tavola di equilibrio ES ®MeowBaby  Tabla de equilibrio

Grazie per la tua fiducia e per aver scelto la 
®Balance Board MeowBaby . Prima di iniziare 

a utilizzare la Balance Board, assicurati di leggere 

attentamente le regole di utilizzo, che 

garantiranno non solo la tua sicurezza, ma anche 

una lunga durata del dispositivo.

1. MONITORA SEMPRE il gioco del tuo bambino 

con la Balance Board.

2. Utilizza la Balance Board solo a piedi nudi o con 

scarpe antiscivolo.

3. Utilizzala solo su una superficie piana.

4. Fai attenzione alle dita e tienile sempre lontane 

dai bordi della tavola.

5. Assicura la sicurezza dei bambini fino a 6 anni.

6. Non saltare sulla tavola.

7. Quando utilizzi la tavola, assicurati che non ci 

siano oggetti a circa 2 m di distanza che possano 

limitare la tua libertà d'uso.

La Balance Board per bambini è destinata a un 

uso interno; se la utilizzi all'aperto, assicurati che 

non entri in contatto con l'acqua.Le macchie sulla 

tavola possono essere pulite con un panno 

umido, quindi deve essere asciugata fino 

a renderla asciutta. Ti consigliamo di utilizzare la 

Balance Board su un tappeto, un materassino 

o un rivestimento – ciò previene danni alla tavola 

e al. pavimento*.

Il prodotto deve essere conservato 

lontano da fonti di calore. Il carico massimo della 

Balance Board è <200 kg,Balance Board Junior 

<100 kg.

*Non si applica alla Balance Board con feltro.

Gracias por confiar en nosotros y elegir la 
®Balance Board de MeowBaby . Antes de 

comenzar a utilizar la Balance Board, asegúrate 

de leer las reglas de uso, que garantizarán no solo 

tu seguridad, sino también una larga duración 

del producto.

1. SIEMPRE supervisa el juego de tu hijo con la 

Balance Board.

2. Usa la Balance Board solo descalzo o con 

zapatos antideslizantes.

3. Utilízala solo en una superficie plana.

4. Ten cuidado con los dedos y mantenlos 

siempre alejados de los bordes de la tabla.

5. Asegura a los niños hasta los 6 años.

6. No saltes sobre la tabla.

7. Cuando uses la tabla, asegúrate de que no haya 

objetos a aproximadamente 2 m de distancia que 

puedan limitar tu libertad de uso.

La Balance Board para niños está destinada al 

uso en interiores; si la usas al aire libre, asegúrate 

de que no tenga contacto con el agua. Las 

manchas en la tabla se pueden limpiar con un 

paño húmedo, y luego debe secarse. Te 

recomendamos usar la Balance Board sobre una 

alfombra, un tapete o un revestimiento – esto 

previene daños a la tabla y al. suelo*. El producto 

debe guardarse lejos de fuentes de calor.La carga 

máxima de la Balance Board es <200 kg,Balance 

Board Junior <100 kg.

*No se aplica a la Balance Board con fieltro.



SV
®

MeowBaby  Köksassistent Scandi NL
®MeowBaby  Keukenhulp Scandi

®Tack för ditt förtroende och valet av MeowBaby  

Balance Board. Innan du börjar använda Balance 

Board, se till att läsa användarreglerna, som 

garanterar både säkerhet och lång livslängd för 

produkten.

1. ÖVERVAKA ALLTID DITT BARNS LEK med. 

balansbrädan.

2. Använd balansbrädan endast barfota eller 

i halkfria skor.

3. Använd den endast på en plan yta.

4. Var försiktig med fingrarna och håll dem alltid 

borta från kanterna på brädan.

5. Stödja barn upp till 6 år.

6. Hoppa inte på brädan.

7. Se till att det inte finns några objekt inom cirka 

2 meter som kan begränsa din rörelsefrihet 

medan du använder brädan.

Balance Board för barn är avsedd för 

inomhusbruk; om du använder den utomhus, se 

till att den inte kommer i kontakt med vatten. 

Fläckar på brädan kan tas bort med en fuktig 

trasa och bör sedan torkas torrt .  V i  

rekommenderar att du använder Balance Board 

på en matta, golvmatta eller heltäckningsmatta - 

detta förhindrar skador på brädan och golvet*. 

Produkten ska förvaras på ett säkert avstånd från 

värmekällor. Den maximala belastningen för 

Balance Board är <200 kg,Balance Board Junior 

<100 kg.

*Detta gäller inte Balance Board med. filt.

Bedankt voor uw vertrouwen en het kiezen van 
®de MeowBaby  Balance Board. Voordat u begint 

met het gebruik van de Balance Board, leest 

u alstublieft de gebruiksregels, die niet alleen de 

veiligheid waarborgen, maar ook de levensduur 

van het product verlengen.

1. TOEZICHT IS ALTIJD NODIG bij het spelen van 

uw kind met de balance board.

2. Gebruik de balance board alleen op blote 

voeten of met antislip schoenen.

3. Gebruik het alleen op een vlakke ondergrond.

4. Let op uw vingers en houd ze altijd uit de buurt 

van de randen van de board.

5. Begeleid kinderen tot 6 jaar.

6. Spring niet op de board.

7. Zorg ervoor dat er geen objecten binnen 

ongeveer 2 meter zijn die uw bewegingsvrijheid 

kunnen beperken terwijl u de board gebruikt.

De Balance Board voor kinderen is bedoeld voor 

gebruik binnenshuis; als u deze buiten gebruikt, 

zorg er dan voor dat deze geen contact heeft met 

water. Vlekken op de board kunnen worden 

verwijderd met een vochtige doek, en daarna 

moet deze drooggewreven worden. We raden 

aan om de Balance Board op een tapijt, mat of 

vloerbedekking te gebruiken - dit voorkomt 

schade aan de board en de vloer*. Het product 

moet op een veilige afstand van warmtebronnen 

worden bewaard. De maximale belasting van de 

Balance Board is <200 kg,Balance Board Junior 

<100 kg.

*Dit geldt niet voor de Balance Board met vilt.
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